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PIELIKUMS  

EEZ APVIENOTĀS KOMITEJAS LĒMUMA PROJEKTS 

Nr. […] 

[(… gada …)], 

ar ko groza EEZ līguma IX pielikumu (Finanšu pakalpojumi) 

EEZ APVIENOTĀ KOMITEJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Ekonomikas zonu (“EEZ līgums”) un jo īpaši tā 98. pantu, 

tā kā: 

(1) EEZ līgumā ir jāiekļauj Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/1114 

(2023. gada 31. maijs) par kriptoaktīvu tirgiem un ar ko groza Regulas (ES) 

Nr. 1093/2010 un (ES) Nr. 1095/2010 un Direktīvas 2013/36/ES un 

(ES) 2019/19371, kas labota ar OV L, 2024/90275, 2.5.2024. 

(2) EBTA valstis, savos tiesību aktos nosakot, kuras valstis ir iekļautas to jurisdikciju 

sarakstā, kas nesadarbojas, maksimāli ņem vērā ES sarakstu ar jurisdikcijām, kas 

nodokļu nolūkos nesadarbojas. 

(3) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma IX pielikums, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

EEZ līguma IX pielikumu groza šādi: 

1) EEZ līguma IX pielikumā aiz 31.q punkta (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula 

(ES) 2022/2554) iekļauj šādu punktu: 

“31.r 32023 R 1114: Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2023/1114 

(2023. gada 31. maijs) par kriptoaktīvu tirgiem un ar ko groza Regulas (ES) 

Nr. 1093/2010 un (ES) Nr. 1095/2010 un Direktīvas 2013/36/ES un 

(ES) 2019/1937 (OV L 150, 9.6.2023., 40. lpp.), kas labota ar OV L, 

2024/90275, 2.5.2024. 

Šā līguma vajadzībām regulas noteikumus lasa ar šādiem pielāgojumiem: 

a) neatkarīgi no šā līguma 1. protokola noteikumiem un ja vien šajā līgumā 

nav teikts citādi, termini “dalībvalsts(-is)” un “kompetentās iestādes” 

papildus to nozīmei, kas sniegta regulā, ietver arī attiecīgi EBTA valstis 

un to kompetentās iestādes; 

b) ja šajā līgumā nav noteikts citādi, Eiropas Vērtspapīru un tirgu iestāde 

(EVTI), Eiropas Banku iestāde (EBI), Eiropas Centrālā banka (ECB) un 

EBTA Uzraudzības iestāde regulas īstenošanas nolūkā sadarbojas, 

apmainās ar informāciju un savstarpēji apspriežas, jo īpaši pirms jebkādu 

darbību izpildes;  

                                                 
1 OV L 150, 9.6.2023., 40. lpp. 
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c) regulā minētās atsauces uz EBI pilnvarām saskaņā ar Eiropas Parlamenta 

un Padomes Regulas (ES) Nr. 1093/2010 9. panta 5. punktu un 19. pantu 

gadījumos, kas minēti šā pielikuma 31.g punktā, kā arī saskaņā ar šo 

minēto punktu, uzskata par atsaucēm uz EBTA Uzraudzības iestādes 

pilnvarām attiecībā uz EBTA valstīm; 

d) regulā minētās atsauces uz EVTI pilnvarām saskaņā ar Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 1095/2010 9. panta 5. punktu, 

17. un 19. pantu gadījumos, kas minēti šā pielikuma 31.i punktā, kā arī 

saskaņā ar minēto punktu, uzskata par atsaucēm uz EBTA Uzraudzības 

iestādes pilnvarām attiecībā uz EBTA valstīm;  

e) ECB palīdz EBTA Uzraudzības iestādei veikt tās uzdevumus, proti, 

sniegt atzinumus saskaņā ar 17. panta 5. punktu, 20. panta 5. punktu, 

24. panta 2. un 3. punktu un 25. panta 3. punktu un sniegt aplēses saskaņā 

ar regulas 22. panta 5. punktu. ECB un EBTA Uzraudzības iestāde 

cenšas vienoties par kopēju nostāju attiecībā uz atzinuma saturu.  

 Ja nav iespējams vienoties par kopēju nostāju un ECB nepiekrīt EBTA 

Uzraudzības iestādes atzinumam vai informācijai par aplēsēm, tā var 

iesniegt EEZ Apvienotajai komitejai atšķirīgu atzinumu. Tādā gadījumā 

ECB priekšsēdētājs vai EBTA Uzraudzības iestādes kolēģija var prasīt 

Līgumslēdzējām Pusēm vērsties ar šo jautājumu EEZ Apvienotajā 

komitejā, kura to risina saskaņā ar EEZ līguma 111. pantu, ko piemēro 

mutatis mutandis. Neatkarīgi no šā punkta Līgumslēdzēja Puse var 

jebkurā brīdī pēc savas iniciatīvas vērsties ar jautājumu EEZ Apvienotajā 

komitejā saskaņā ar šā līguma 5. vai 111. pantu; 

f) neatkarīgi no k), l), n), p) un q) pielāgojumiem, ECB sniedz atzinumus 

saskaņā ar 17. panta 5. punktu, 20. panta 5. punktu, 24. panta 2. un 

3. punktu un 25. panta 3. punktu un sniedz aplēses saskaņā ar 22. panta 

5. punktu EEZ EBTA valstu kompetentajām iestādēm, kurās aktīviem 

piesaistīts žetons ir piesaistīts euro. Šādos gadījumos EBTA Uzraudzības 

iestāde atzinumu nesniedz; 

g) EBTA Uzraudzības iestāde lēmumus, pagaidu lēmumus, pieprasījumus, 

lēmumu atsaukumus un citus pasākumus, kas minēti 43. panta 2. punktā, 

44. panta 3. punktā, 56. panta 1. punktā, 57. panta 3. puntkā, 103. panta 

1. punktā, 104. panta 1. punktā, 117. pantā, 122. panta 1. punktā, 

123. panta 3. punktā, 124. panta 5. punktā, 125. pantā, 130. panta 

1. punktā, 131. panta 1. punktā, 132. panta 1. punktā un 137. panta 

1. punktā, bez liekas kavēšanās pieņem, pamatojoties uz dokumentu 

projektiem, ko attiecīgā gadījumā ir sagatavojusi EBI vai EVTI pēc savas 

iniciatīvas vai EBTA Uzraudzības iestādes pieprasījuma; 

h) ja regulā ir atsauces uz valstu centrālajām bankām, tās attiecībā uz 

Lihtenšteinu ir atsauces uz Lihtenšteinas Finanšu ministriju; 

i) regulas 6., 19., 51., 67., 98., 109. un 128. pantā vārdus “Savienības vai 

valsts(-u) tiesību akti” visos locījumos aizstāj ar vārdiem “EEZ līguma 

noteikumi vai valsts tiesību akti” atbilstošajos locījumos; 

j) regulas 14. panta 1. punktā un 34. panta 6. punktā un V pielikuma 

33. punktā vārdus “attiecīgajiem Savienības standartiem” aizstāj ar 

vārdiem “attiecīgajiem standartiem saskaņā ar EEZ līgumu”; 
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k) regulas 17. panta 5. punktā: 

i) pirmajā daļā aiz vārda “ECB” iekļauj vārdus “un – attiecībā uz 

EBTA valstu kompetentajām iestādēm – EBTA Uzraudzības 

iestādei”; 

ii) otrajā un trešajā daļā aiz vārda “ECB” iekļauj vārdus “vai attiecīgā 

gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde”; 

l) regulas 20. pantā: 

i) panta 4. punktā aiz vārda “ECB” iekļauj vārdus “un – attiecībā uz 

EBTA valstu kompetentajām iestādēm – EBTA Uzraudzības 

iestādei”; 

ii) panta 5. punktā aiz vārda “ECB” iekļauj vārdus “vai attiecīgā 

gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde”; 

m) regulas 21. panta 4. punktā aiz vārda “ECB” iekļauj vārdus “vai attiecīgā 

gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde,”; 

n) regulas 22. panta 5. punktā aiz vārda “ECB” iekļauj vārdus “vai – 

attiecībā uz EBTA valstu kompetentajām iestādēm – EBTA Uzraudzības 

iestāde”; 

o) regulas 23. panta 2. punktā aiz vārda “ECB” iekļauj vārdus “, vai 

attiecīgā gadījumā EBTA Uzraudzības iestādes,”; 

p) regulas 24. panta 2. un 3. punktā aiz vārda “ECB” iekļauj vārdus “vai 

attiecīgā gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde”; 

q) regulas 25. pantā: 

i) panta 3. punkta pirmajā daļā aiz vārda “ECB” iekļauj vārdus “un – 

attiecībā uz EBTA valstu kompetentajām iestādēm – EBTA 

Uzraudzības iestādi”; 

ii) panta 3. punkta otrajā daļā un 4. punktā aiz vārda “ECB” iekļauj 

vārdus “vai attiecīgā gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde”; 

r) regulas 43. panta 2., 6. un 7. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – 

attiecībā uz aktīviem piesaistītajiem žetoniem, ko emitējis EBTA valstī 

iedibināts emitents, – EBTA Uzraudzības iestāde” vai attiecīgi “vai – 

attiecībā uz aktīviem piesaistītajiem žetoniem, ko emitējis EBTA valstī 

iedibināts emitents, – EBTA Uzraudzības iestādes”; 

s) regulas 43. panta 4. punktā aiz vārda “ECB” iekļauj vārdus “un – 

attiecībā uz EBTA valstu kompetentajām iestādēm – EBTA Uzraudzības 

iestādei”; 

t) regulas 43. panta 5. punktā pievieno šādas daļas:  

 “Attiecībā uz EBTA valstīm, ja EBTA Uzraudzības iestāde secina, ka 

aktīviem piesaistīts žetons atbilst 1. punktā noteiktajiem kritērijiem 

saskaņā ar 2. punktu, EBI sagatavo lēmuma projektu par aktīviem 

piesaistīta žetona klasificēšanu par nozīmīgu aktīviem piesaistītu žetonu 

un paziņo šo lēmuma projektu minētā aktīviem piesaistītā žetona 

emitentam, emitenta piederības EBTA valsts kompetentajai iestādei, 

EBTA Uzraudzības iestādei, ECB un 4. punkta otrajā daļā minētajos 

gadījumos – attiecīgās EEZ valsts centrālajai bankai. 
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 Šādu aktīviem piesaistītu žetonu emitentu, kompetento iestāžu, EBTA 

Uzraudzības iestādes, ECB un attiecīgā gadījumā attiecīgās EEZ valsts 

centrālās bankas rīcībā ir 20 darbdienas no EBI lēmuma projekta 

paziņošanas dienas, lai rakstveidā sniegtu apsvērumus un komentārus. 

EBI pienācīgi ņem vērā šos apsvērumus pirms projekta sagatavošanas, 

ņemot vērā EBTA Uzraudzības iestādes lēmumu saskaņā ar 6. punktu.”; 

u) regulas 43. panta 8. punktā: 

i) pirmajā daļā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – attiecībā uz 

nozīmīgiem aktīviem piesaistītajiem žetoniem, ko emitējis EBTA 

valstī iedibināts emitents, – EBTA Uzraudzības iestāde”; 

ii) pievieno šādas daļas: 

 “Attiecībā uz EBTA valstīm – ja EBTA Uzraudzības iestāde 

saskaņā ar 2. punktu secina, ka konkrēti aktīviem piesaistīti žetoni 

vairs neatbilst 1. punktā noteiktajiem kritērijiem, EBI sagatavo 

lēmuma projektu vairs neklasificēt aktīviem piesaistītus žetonus kā 

nozīmīgus un paziņo šo lēmuma projektu minēto aktīviem 

piesaistīto žetonu emitentam, emitenta piederības EBTA valsts 

kompetentajai iestādei, EBTA Uzraudzības iestādei, ECB un 

4. punkta otrajā daļā minētajos gadījumos – attiecīgās EEZ valsts 

centrālajai bankai. 

 Šādu aktīviem piesaistītu žetonu emitentu, to kompetento iestāžu, 

EBTA Uzraudzības iestādes, ECB un attiecīgā gadījumā attiecīgās 

EEZ centrālās bankas rīcībā ir 20 darbdienas no EBI lēmuma 

projekta paziņošanas dienas, lai rakstveidā sniegtu apsvērumus un 

komentārus. EBI pienācīgi ņem vērā šos apsvērumus pirms 

lēmuma projekta sagatavošanas EBTA Uzraudzības iestādei 

saskaņā ar 9. punktu.”; 

v) regulas 43. panta 9. un 10. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – 

attiecībā uz nozīmīgiem aktīviem piesaistītajiem žetoniem, ko emitējis 

EBTA valstī iedibināts emitents, – EBTA Uzraudzības iestāde” vai 

attiecīgi “vai – attiecībā uz nozīmīgiem aktīviem piesaistītajiem 

žetoniem, ko emitējis EBTA valstī iedibināts emitents, – EBTA 

Uzraudzības iestādes”; 

w) regulas 44. panta 1. punktā aiz vārda “ECB” iekļauj vārdus “un – 

attiecībā uz EBTA valstu kompetentajām iestādēm – EBTA Uzraudzības 

iestādei”;  

x) regulas 44. panta 2. punktā iekļauj šādu apakšpunktu: 

 “Attiecībā uz EBTA valstīm EBI 20 darbdienu laikā pēc šā panta 

1. punktā minētās paziņošanas sagatavo lēmuma projektu, kurā ietverts 

uz darbības programmu balstīts atzinums par to, vai aktīviem piesaistīts 

žetons atbilst vai, ticamākais, atbildīs vismaz trim no 43. panta 1. punktā 

noteiktajiem kritērijiem, un paziņo šo lēmuma projektu minētā aktīviem 

piesaistītā žetona emitentam, emitenta piederības EBTA valsts 

kompetentajai iestādei, EBTA Uzraudzības iestādei, tās EBTA valsts 

centrālajai bankai, kurā pieteikuma iesniedzējs emitents ir iedibināts, un 

43. panta 4. punkta otrajā daļā minētajos gadījumos – ECB vai attiecīgās 

EEZ valsts centrālajai bankai. 
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 Šādu aktīviem piesaistītu žetonu emitentu kompetento iestāžu, EBTA 

Uzraudzības iestādes, ECB un attiecīgā gadījumā attiecīgās EEZ valsts 

centrālās bankas rīcībā ir 20 darbdienas pēc minētā lēmuma projekta 

paziņošanas dienas, lai rakstveidā sniegtu apsvērumus un komentārus. 

EBI pienācīgi ņem vērā šos apsvērumus pirms lēmuma projekta 

sagatavošanas EBTA Uzraudzības iestādei saskaņā ar 3. punktu.”; 

y) regulas 44. panta 3. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – 

attiecībā uz aktīviem piesaistītajiem žetoniem, ko emitējis EBTA valstī 

iedibināts emitents, – EBTA Uzraudzības iestāde”; 

z) regulas 44. panta 4. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – 

attiecībā uz nozīmīgiem aktīviem piesaistītajiem žetoniem, ko emitējis 

EBTA valstī iedibināts emitents, – EBTA Uzraudzības iestādes” vai 

attiecīgi “vai – attiecībā uz nozīmīgiem aktīviem piesaistītajiem 

žetoniem, ko emitējis EBTA valstī iedibināts emitents, – EBTA 

Uzraudzības iestādei”; 

za) regulas 45. panta 4. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – 

attiecībā uz EBTA valstī iedibinātiem nozīmīgu aktīviem piesaistītu 

žetonu emitentiem, – EBTA Uzraudzības iestāde”; 

zb) regulas 56. panta 1., 5. un 6. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – 

attiecībā uz e-naudas žetoniem, ko emitējis EBTA valstī iedibināts 

emitents, – EBTA Uzraudzības iestāde” vai attiecīgi “vai – attiecībā uz e-

naudas žetoniem, ko emitējis EBTA valstī iedibināts emitents, – EBTA 

Uzraudzības iestādes”; 

zc) regulas 56. panta 3. punktā aiz vārda “ECB” iekļauj vārdus “, un – 

attiecībā uz EBTA valstu kompetentajām iestādēm – EBTA Uzraudzības 

iestādei”; 

zd) regulas 56. panta 4. punktā pievieno šādas daļas: 

 “Attiecībā uz EBTA valstīm, ja EBTA Uzraudzības iestāde secina, ka e-

naudas žetons atbilst 43. panta 1. punktā noteiktajiem kritērijiem saskaņā 

ar šā panta 1. punktu, EBI sagatavo lēmuma projektu par e-naudas žetona 

klasificēšanu par nozīmīgu e-naudas žetonu un paziņo šo lēmuma 

projektu minētā e-naudas žetona emitentam, emitenta piederības EBTA 

valsts kompetentajai iestādei, EBTA Uzraudzības iestādei, ECB un 

3. punkta otrajā daļā minētajos gadījumos – attiecīgās EEZ valsts 

centrālajai bankai. 

 Šādu e-naudas žetonu emitentu, kompetento iestāžu, EBTA Uzraudzības 

iestādes, ECB un attiecīgā gadījumā attiecīgās EEZ valsts centrālās 

bankas rīcībā ir 20 darbdienas no minētā lēmuma projekta paziņošanas 

dienas, lai rakstveidā sniegtu apsvērumus un komentārus. EBI pienācīgi 

ņem vērā šos apsvērumus pirms projekta sagatavošanas, ņemot vērā 

EBTA Uzraudzības iestādes lēmumu saskaņā ar 5. punktu.”; 

ze) regulas 56. panta 7. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā 

gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde” attiecīgā locījumā; 

zf) regulas 56. panta 8. punktā: 
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i) pirmajā daļā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – attiecībā uz 

nozīmīgiem e-naudas žetoniem, ko emitējis EBTA valstī iedibināts 

emitents, – EBTA Uzraudzības iestāde”; 

ii) pievieno šādas daļas: 

 “Attiecībā uz EBTA valstīm, ja EBTA Uzraudzības iestāde secina, 

ka konkrēti e-naudas žetoni vairs neatbilst 43. panta 1. punktā 

noteiktajiem kritērijiem saskaņā ar šā panta 1. punktu, EBI 

sagatavo lēmuma projektu vairs neklasificēt e-naudas žetonu kā 

nozīmīgu un paziņo šo lēmuma projektu minētā e-naudas žetonu 

emitentam, emitenta piederības EBTA valsts kompetentajai 

iestādei, EBTA Uzraudzības iestādei, ECB un 3. punkta otrajā daļā 

minētajos gadījumos – ECB vai attiecīgās EEZ valsts centrālajai 

bankai. 

 Šādu e-naudas žetonu emitentu, to kompetento iestāžu, EFTA 

Uzraudzības iestādes, ECB un attiecīgās EEZ valsts centrālās 

bankas rīcībā ir 20 darbdienas no EBI lēmuma projekta 

paziņošanas dienas, lai rakstveidā sniegtu apsvērumus un 

komentārus. EBI pienācīgi ņem vērā šos apsvērumus pirms 

projekta sagatavošanas, ņemot vērā EBTA Uzraudzības iestādes 

lēmumu saskaņā ar 9. punktu.”; 

zg) regulas 56. panta 9. un 10. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – 

attiecībā uz nozīmīgiem e-naudas žetoniem, ko emitējis EBTA valstī 

iedibināts emitents, – EBTA Uzraudzības iestāde” vai attiecīgi “vai – 

attiecībā uz nozīmīgiem e-naudas žetoniem, ko emitējis EBTA valstī 

iedibināts emitents, – EBTA Uzraudzības iestādes”; 

zh) regulas 57. pantā: 

i) panta 1. punktā aiz vārda “ECB” iekļauj vārdus “un – attiecībā uz 

EBTA valstu kompetentajām iestādēm – EBTA Uzraudzības 

iestādei”; 

ii) panta 2. punktā iekļauj šādas daļas: 

 “Attiecībā uz EBTA valstīm EBI 20 darbdienu laikā pēc šā panta 

1. punktā minētās paziņošanas dienas sagatavo lēmuma projektu, 

kurā ietverts uz emitenta darbības programmu balstīts atzinums par 

to, vai e-naudas žetons atbilst vai, ticamākais, atbildīs vismaz trim 

no 43. panta 1. punktā noteiktajiem kritērijiem, un paziņo šo 

lēmuma projektu minētā e-naudas žetona emitentam, emitenta 

piederības EBTA valsts kompetentajai iestādei, EBTA Uzraudzības 

iestādei, ECB un 56. panta 3. punkta otrajā daļā minētajos 

gadījumos – attiecīgās EEZ valsts centrālajai bankai. 

 Šādu e-naudas žetonu emitentu kompetento iestāžu, EBTA 

Uzraudzības iestādes, ECB un attiecīgā gadījumā attiecīgās EEZ 

valsts centrālās bankas rīcībā ir 20 darbdienas pēc minētā lēmuma 

projekta paziņošanas dienas, lai rakstveidā sniegtu apsvērumus un 

komentārus. EBI pienācīgi ņem vērā šos apsvērumus pirms 

projekta sagatavošanas, ņemot vērā EBTA Uzraudzības iestādes 

lēmumu saskaņā ar 3. punktu.”; 
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iii) panta 3. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – attiecībā uz 

e-naudas žetoniem, ko emitējis EBTA valstī iedibināts emitents, – 

EBTA Uzraudzības iestāde”; 

iv) panta 4. punktā aiz vārdiem “ar EBI” iekļauj vārdus “vai EBTA 

Uzraudzības iestādes”; 

v)  panta 4. punktā aiz vārdiem “nodod EBI” iekļauj vārdus “vai – 

attiecībā uz nozīmīgu e-naudas žetonu emitentiem – EBTA 

Uzraudzības iestādei”; 

vi) panta 5. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā 

gadījumā EBTA Uzraudzības iestādei”; 

zi) regulas 59. panta 2. punkta otro teikumu aizstāj ar šādu: 

 “To faktiskais vadības centrs atrodas EEZ, un vismaz viens no 

direktoriem ir EEZ vai Šveices rezidents.”; 

zj) regulas 73. panta 1. punktā vārdus “Savienības datu aizsardzības 

standartiem” aizstāj ar vārdiem “datu aizsardzības standartiem saskaņā ar 

EEZ līgumu”; 

zk) regulas 95. pantā: 

i) panta 1. punktā aiz vārda “EVTI” iekļauj vārdus “, un EBTA 

Uzraudzības iestādei”; 

ii) panta 4. punktā aiz vārdiem “EBI un EVTI” iekļauj vārdus “un – ja 

ir iesaistīta kādas EBTA valsts kompetentā iestāde – EBTA 

Uzraudzības iestādi”; 

iii) panta 5. punktā aiz vārdiem “EVTI” un “EBI” iekļauj vārdus “vai – 

attiecībā uz inspekciju vai izmeklēšanu EBTA valstī – EBTA 

Uzraudzības iestāde”;  

zl) regulas 100. pantā vārdus “Savienības vai valsts tiesību aktos” aizstāj ar 

vārdiem “EEZ līguma noteikumos vai valsts tiesību aktos”; 

zm) regulas 103., 104. un 105. pantā vārdus “Savienības tiesību” aizstāj ar 

vārdiem “EEZ līguma”; 

zn) regulas 103. panta 1. līdz 7. punktā aiz vārda “EVTI” iekļauj vārdus “vai 

attiecīgā gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde” attiecīgajā locījumā; 

zo) regulas 104. panta 1. līdz 7. pantā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai 

attiecīgā gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde” attiecīgajā locījumā; 

zp) regulas 110. pantā: 

i) panta 4. punktā aiz vārda “pēc tās iniciatīvas” iekļauj vārdus “vai 

ko attiecīgā gadījumā konstatējusi EBTA Uzraudzības iestāde”; 

ii) panta 5. punktā aiz vārda “EVTI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā 

gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde”; 

zq) regulas 111. pantā: 

i) panta 1. punktā attiecībā uz EBTA valstīm vārdus “līdz 2024. gada 

30. jūnijam” lasa kā “līdz 2025. gada 30. jūnijam”; 
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ii) panta 3. punktā vārdus “Savienības tiesību aktiem” aizstāj ar 

vārdiem “EEZ līguma noteikumiem”; 

zr) regulas 117. pantā: 

i) panta 1. punkta pirmajā daļā aiz vārda “EBI uzraudzībā” iekļauj 

vārdus “vai – attiecībā uz nozīmīgiem aktīviem piesaistītajiem 

žetoniem, ko emitējis EBTA valstī iedibināts emitents, – EBTA 

Uzraudzības iestādes uzraudzībā”; 

ii) panta 1. punkta otrajā daļā, kā arī 3., 4. un 5. punktā aiz vārda 

“EBI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā gadījumā EBTA Uzraudzības 

iestāde”; 

zs) regulas 119. panta 2. punktā: 

i) iekļauj šādu punktu: 

 “n) EBTA Uzraudzības iestāde.”; 

ii) iekļauj šādu daļu: 

 “EBTA Uzraudzības iestādes dalība kolēģijās gadījumos, kas 

attiecas uz tādu nozīmīgu aktīviem piesaistītu žetonu vai nozīmīgu 

e-naudas žetonu emitentiem, kas iedibināti ārpus EBTA valstīm, ir 

brīvprātīga.”; 

zt) regulas 120. pantā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā gadījumā 

EBTA Uzraudzības iestāde” attiecīgajā locījumā; 

zu) regulas 121. pantā aiz vārda “EBI/[EBA]” iekļauj vārdus “vai EBTA 

Uzraudzības iestādei”; 

zv) regulas 122. pantā: 

i) aiz vārdiem “EBI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā gadījumā EBTA 

Uzraudzības iestāde” attiecīgā locījumā; 

ii) attiecībā uz EBTA valstīm 3. punkta g) apakšpunktu lasa šādi: 

 “norāda uz tiesībām šo lēmumu apstrīdēt EBTA Tiesā saskaņā ar 

EBTA valstu nolīguma par Uzraudzības iestādes un Tiesas 

dibināšanu 36. pantu.”; 

zw) regulas 123. pantā: 

i) panta 1. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – gadījumos, 

kad uz EBTA valstī iedibinātu emitentu attiecas izmeklēšana, – 

EBTA Uzraudzības iestāde”; 

ii) panta 1. punktam pievieno šādu daļu: 

 “Amatpersonām un citām EBI pilnvarotām personām ir tiesības 

sniegt palīdzību EBTA Uzraudzības iestādei tādu pienākumu 

izpildē, kas tai noteikti šajā pantā, un tām ir tiesības pēc EBI 

pieprasījuma piedalīties izmeklēšanā.”; 

iii) panta 2., 3., 4., 5. un 6. punktā un 7. panta pirmajā teikumā 

attiecībā uz EBTA valstīm vārdu “EBI” aizstāj ar vārdiem “EBTA 

Uzraudzības iestāde” attiecīgā locījumā; 

iv) panta 3. punkta otro teikumu attiecībā uz EBTA valstīm lasa šādi: 
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 “Lēmumā norāda izmeklēšanas priekšmetu un mērķi, periodiskos 

soda maksājumus, kas paredzēti 132. pantā, un tiesības šo lēmumu 

apstrīdēt EBTA Tiesā saskaņā ar EBTA valstu nolīguma par 

Uzraudzības iestādes un Tiesas dibināšanu 36. pantu.”; 

v) panta 7. punkta otrajā teikumā attiecībā uz EBTA valstīm vārdus 

“EBI lietas materiālos” aizstāj ar vārdiem “EBI un EBTA 

Uzraudzības iestādes lietas materiālos”;  

vi) panta 7. punkta trešo teikumu attiecībā uz EBTA valstīm lasa šādi: 

 “EBTA uzraudzības iestādes lēmuma likumīgumu var pārskatīt 

vienīgi EBTA Tiesa saskaņā ar EBTA valstu nolīgumu par 

Uzraudzības iestādes un Tiesas dibināšanu.”; 

zx) regulas 124. pantā: 

i) panta 1. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – EBTA valstīs 

iedibinātu emitentu gadījumos, – EBTA Uzraudzības iestāde”; 

ii) panta 1. punktam pievieno šādu daļu: 

 “EBTA Uzraudzības iestāde bez liekas kavēšanās nosūta EVTI 

informāciju, kas iegūta saskaņā ar šo pantu.”; 

iii) panta 2. līdz 10. punktā un 11. panta pirmajā teikumā attiecībā uz 

EBTA valstīm vārdu “EBI” aizstāj ar vārdiem “EBTA Uzraudzības 

iestāde” attiecīgā locījumā; 

iv) panta 2. punktam pievieno šādu daļu:  

 “Amatpersonām un citām EBI pilnvarotām personām ir tiesības 

sniegt palīdzību EBTA Uzraudzības iestādei tādu pienākumu 

izpildē, kas tai noteikti šajā pantā, un tām ir tiesības pēc EBI 

pieprasījuma piedalīties pārbaudēs uz vietas.”; 

v)  panta 5. punkta otro teikumu attiecībā uz EBTA valstīm lasa šādi:  

 “Šajā lēmumā norāda inspekcijas priekšmetu un mērķi, nosaka 

dienu, kurā tā sāksies, un norāda periodiskos soda maksājumus, kas 

paredzēti 132. pantā, kā arī tiesības šo lēmumu apstrīdēt EBTA 

Tiesā saskaņā ar EBTA valstu nolīguma par Uzraudzības iestādes 

un Tiesas dibināšanu 36. pantu.”; 

vi) panta 11. punkta otrajā teikumā attiecībā uz EBTA valstīm vārdus 

“EBI lietas materiālos” aizstāj ar vārdiem “EBI un EBTA 

Uzraudzības iestādes lietas materiālos”;  

vii) panta 11. punkta trešo teikumu attiecībā uz EBTA valstīm lasa 

šādi: 

 “EBTA uzraudzības iestādes lēmuma likumīgumu var pārskatīt 

vienīgi EBTA Tiesa saskaņā ar EBTA valstu nolīgumu par 

Uzraudzības iestādes un Tiesas dibināšanu.”; 

zy) regulas 125. pantā: 

i) aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā gadījumā EBTA 

Uzraudzības iestādei” attiecīgā locījumā; 

ii) aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “, EBTA Uzraudzības iestāde”; 
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zz) regulas 128. pantā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā gadījumā 

EBTA Uzraudzības iestāde”; 

zza) regulas 129. pantā: 

i) aiz vārda “EBI” pirmā lietojuma iekļauj vārdus “, EBTA 

Uzraudzības iestādei”; 

ii) aiz vārda “EBI” otrā lietojuma iekļauj vārdus “EVTI” iekļauj 

vārdus “, EBTA Uzraudzības iestādei”; 

iii) aiz vārda “EBI” trešā un ceturtā lietojuma iekļauj vārdus “vai 

EBTA Uzraudzības iestāde”; 

zzb) regulas 130. pantā: 

i) panta 1. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – EBTA valstī 

iedibināta nozīmīga aktīviem piesaistīta žetona emitenta 

gadījumā, – EBTA Uzraudzības iestāde”; 

ii) panta 2. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – attiecībā uz 

EBTA valstī iedibināta nozīmīga e-naudas žetona emitentu, – 

EBTA Uzraudzības iestāde”; 

iii) panta 3. punktā attiecībā uz EBTA valstīm vārdu “EBI” lasa kā 

“EBTA Uzraudzības iestāde”; 

iv) panta 4. un 5. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā 

gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde”; 

v) panta 6. punktam pievieno šādu daļu: 

 “EBTA Uzraudzības iestāde par visiem pasākumiem, kas veikti 

saskaņā ar 1. un 2. punktu, bez liekas kavēšanās paziņo EBTA 

valstī iedibinātam nozīmīga aktīviem piesaistīta žetona emitentam 

vai nozīmīga e-naudas žetona emitentam, un par šo pasākumu 

paziņo kompetentajām iestādēm, EBI, kā arī Komisijai. Visus 

šādus lēmumus EBI un EBTA Uzraudzības iestāde publisko savā 

tīmekļa vietnē 10 darbdienu laikā no šāda lēmuma pieņemšanas 

dienas, ja vien šāda informācijas izpaušana nopietni neapdraud 

finanšu stabilitāti vai nerada nesamērīgu kaitējumu iesaistītajām 

pusēm. Šādā izpaustajā informācijā neietver persondatus.”; 

vi) panta 7. punktam pievieno šādu daļu: 

 “EBI un EBTA Uzraudzības iestādes publiskotie 6. punktā minētie 

EBTA Uzraudzības iestādes lēmumi ietver šādus paziņojumus: 

a) paziņojums, kas apliecina par pārkāpumu atbildīgās personas 

tiesības apstrīdēt lēmumu EBTA Tiesā; 

b)  attiecīgā gadījumā paziņojums, kas apstiprina to, ka ir 

iesniegts pieteikums par pārskatīšanu, un ar ko precizē, ka 

šādai pārskatīšanai nav apturošas iedarbības; 

c) paziņojums, kas apliecina – iespējams, ka EBTA Tiesa 

apturēs apstrīdētā lēmuma piemērošanu saskaņā ar EBTA 

valstu nolīguma par Uzraudzības iestādes un Tiesas 

dibināšanu 40. pantu.”; 
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zzc)  regulas 131. pantā: 

i) panta 1. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai – EBTA valstī 

iedibināta nozīmīga aktīviem piesaistīta žetona vai nozīmīga e-

naudas žetona emitenta gadījumā, – EBTA Uzraudzības iestāde”; 

ii) panta 2. punktā aiz vārda “EBI” pirmā lietojuma iekļauj vārdus 

“vai attiecīgā gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde”; 

iii) panta 2. punktā aiz vārda “EBI” otrā lietojuma iekļauj vārdus “un 

attiecīgā gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde”; 

zzd) regulas 132. pantā: 

i) aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā gadījumā EBTA 

Uzraudzības iestāde”; 

ii) aiz vārdiem “EBI lēmumā” iekļauj vārdus “vai attiecīgā gadījumā 

EBTA Uzraudzības iestādes lēmumā”; 

zze)  regulas 133. pantā: 

i) panta 1. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “un EBTA 

Uzraudzības iestāde”; 

ii) panta 4. punktam pievieno šādu daļu:  

 “EBTA valstu Pastāvīgā komiteja nosaka EBTA Uzraudzības 

iestādes iekasētās sodanaudas un periodisko soda maksājumu 

sadalījumu.”; 

iii) panta 5. punktam pievieno šādu daļu: 

 “Ja EBTA Uzraudzības iestāde pieņem lēmumu nepiemērot naudas 

sodu vai soda maksājumu, tā par to informē EBTA valstu Pastāvīgo 

komiteju un attiecīgās EBTA valsts kompetentās iestādes, kā arī 

pamato savu lēmumu.”; 

zzf) regulas 134. pantā: 

i) panta 1. punktam pievieno šādu daļu: 

 “Ja EBTA Uzraudzības iestādei, pildot uzraudzības pienākumus 

saskaņā ar 117. pantu, ir skaidrs un pierādāms pamats aizdomām, 

ka ir noticis vai tiks izdarīts kāds no V vai VI pielikumā 

uzskaitītajiem pārkāpumiem, tā lietas izmeklēšanai ieceļ neatkarīgu 

izmeklēšanas darbinieku EBTA Uzraudzības iestādes ietvaros, lai 

pēc apspriedēm ar EBI šo lietu izmeklētu. Ieceltais izmeklēšanas 

darbinieks ir tāds, kurš nav iesaistīts un nav bijis tieši vai netieši 

iesaistīts attiecīgo nozīmīgu aktīviem piesaistītu žetonu emitentu 

vai nozīmīgu e-naudas žetonu emitentu uzraudzībā, un savas 

funkcijas pilda neatkarīgi no EBTA Uzraudzības iestādes kolēģijas 

un EBI.”; 

ii) panta 4., 5. un 7. punktā attiecībā uz EBTA valstīm aiz vārda “EBI” 

iekļauj vārdus “un EBTA Uzraudzības iestāde” attiecīgā locījumā; 

iii) panta 7. un 9. punktā aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai EBTA 

Uzraudzības iestādes”; 
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iv) panta 8. punktā attiecībā uz EBTA valstīm tekstu aiz vārdiem 

“135. pantu” lasa šādi:  

 “EBTA Uzraudzības iestāde pieņem lēmumu par to, vai nozīmīga 

aktīviem piesaistīta žetona emitents vai nozīmīga e-naudas žetona 

emitents, uz ko attiecas izmeklēšana, ir izdarījis kādu no V vai 

VI pielikumā uzskaitītajiem pārkāpumiem, un šādā gadījumā veic 

uzraudzības pasākumu saskaņā ar 130. pantu vai piemēro naudas 

sodu saskaņā ar 131. pantu. 

 EBTA Uzraudzības iestāde sniedz EBI visu informāciju un lietas 

materiālus, kas tai vajadzīgi šajā punktā noteikto pienākumu 

izpildei.”; 

v) panta 11. punktā attiecībā uz EBTA valstīm vārdu “EBI” lasa kā 

“EBTA Uzraudzības iestāde”; 

zzg) regulas 135. pantā:  

i) panta 1. punktam pievieno šādas daļas:  

 “Pirms lēmuma projekta sagatavošanas EBTA Uzraudzības iestādei 

saskaņā ar 130., 131. vai 132. pantu EBI dod iespēju izmeklēšanai 

pakļautajām personām tikt uzklausītām par tās konstatējumiem. 

EBI savus projektus balsta tikai uz tādiem konstatējumiem, par ko 

personām, uz kurām izmeklēšana attiecas, bijusi iespēja izteikt 

piezīmes. 

 EBTA Uzraudzības iestāde savus lēmumus saistībā ar 130., 

131. vai 132. pantu pamato tikai ar konstatējumiem, par kuriem 

šajā tiesvedībā iesaistītajām personām bijusi iespēja sniegt 

piezīmes.”; 

ii) panta 2. punktam pievieno šādu daļu: 

 “Šā panta 1. punkta otro un trešo daļu nepiemēro, a ir steidzami 

jārīkojas, lai nepieļautu būtisku un tūlītēju kaitējumu finanšu 

stabilitātei vai kriptoaktīvu turētājiem, jo īpaši privātiem turētājiem. 

Šādā gadījumā EBTA Uzraudzības iestāde var pieņemt pagaidu 

lēmumu un sniegt attiecīgajām personām iespēju tikt uzklausītām 

iespējami drīz pēc lēmuma pieņemšanas.”; 

iii) panta 3. punktā vārdus “EBI lietas materiāliem” aizstāj ar vārdiem 

“EBI un EBTA Uzraudzības iestādes lietas materiāliem”; 

iv) panta 3. punktā vārdus “EBI iekšējiem darba sagatavošanas 

dokumentiem” aizstāj ar vārdiem “EBI un EBTA Uzraudzības 

iestādes iekšējiem darba sagatavošanas dokumentiem”; 

zzh) regulas 137. panta 1. punktā pievieno šādas daļas: 

 “Attiecībā uz EBTA valstī iedibinātu nozīmīgu aktīviem piesaistītu 

žetonu emitentiem un nozīmīgu e-naudas žetonu emitentiem EBTA 

Uzraudzības iestāde iekasē maksu uz tāda paša pamata kā maksa, 

ko iekasē no citiem nozīmīgu aktīviem piesaistītu žetonu 

emitentiem un nozīmīgu e-naudas žetonu emitentiem saskaņā ar šo 

regulu un 3. punktā minēto Komisijas deleģēto aktu. 
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 Summas, ko EBTA Uzraudzības iestāde iekasējusi saskaņā ar šo 

punktu, bez liekas kavēšanās nodod EBI.”; 

zzi) regulas 138. pantā: 

i) aiz vārda “EBI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā gadījumā EBTA 

Uzraudzības iestādes”; 

ii) pievieno šādu punktu:  

 “5. Pirms uzdevuma deleģēšanas EBTA Uzraudzības iestāde un 

EBI savstarpēji apspriežas.”; 

zzj) regulas 149. pantā: 

i) panta 1. punktā aiz vārda “Savienība” iekļauj vārdus “vai valsts 

tiesību aktos noteiktajā dienā, bet ne vēlāk kā 12 mēnešus pēc EEZ 

Apvienotās komitejas [mēneša/gada] Lēmuma Nr. [NN/GGGG] 

stāšanās spēkā (šis lēmums)”; 

ii) panta 2. punktā vārdus “2024. gada 30. decembris” attiecīgā 

locījumā aizstāj ar vārdiem “diena, kad stājas spēkā EEZ 

Apvienotās komitejas [mēneša/gada] Lēmums Nr. [NN/GGGG] 

(šis lēmums) vai datums, kas noteikts saskaņā ar valsts tiesību 

aktiem ne vēlāk kā 12 mēnešus pēc dienas, kad stājas spēkā EEZ 

Apvienotās komitejas [mēnesis/gads] Lēmums Nr. [nn/gggg] (šis 

lēmums).”; 

iii) attiecībā uz EBTA valstīm 3. un 4. punktu nepiemēro; 

zzk) regulas V pielikuma 76. punktā un VI pielikuma 35. punktā aiz vārda 

“EBI” iekļauj vārdus “vai attiecīgā gadījumā EBTA Uzraudzības 

iestāde”; 

2) EEZ līguma IX pielikuma 14. punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 

2013/36/ES), 31.g punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 

Nr. 1093/2010) un 31.i punktam (Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 

Nr. 1095/2010) pievieno šādu ievilkumu: 

“- 32023 R 1114: Eiropas Parlamenta un Padomes 2023. gada 31. maija Regulu 

(ES) 2023/1114 (OV L 150, 9.6.2023., 40. lpp.), kas labota ar OV L, 

2024/90275, 2.5.2024.”. 

2. pants 

Regulas (ES) 2023/1114, kas labota ar OV L, 2024/90275, 2.5.2024., teksts islandiešu un 

norvēģu valodās, kas jāpublicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ papildinājumā, ir 

autentisks. 

3. pants 

Šis lēmums stājas spēkā četrpadsmitajā dienā pēc pēdējā paziņojuma iesniegšanas saskaņā ar 

EEZ līguma 103. panta 1. punktu*. 

                                                 
* [Konstitucionālās prasības nav norādītas.] [Konstitucionālās prasības ir norādītas.] 
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4. pants 

Šo lēmumu publicē Eiropas Savienības Oficiālā Vēstneša EEZ iedaļā un tā EEZ 

papildinājumā. 

Briselē, 

 EEZ Apvienotās komitejas vārdā – 

 priekšsēdētājs 

  
 

 

 EEZ Apvienotās komitejas 

 sekretāri 
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